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Desde 1985 que a Bindopor projecta, desenvolve e fabrica soluções de Sinalética que complementa com produtos e serviços na área da 

identificação, decoração e Design gráfico e Industrial. Dirige a sua oferta essencialmente ao sector da Hotelaria & Turismo.

Experiênciacccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc 

Contamos com 25 anos de experiência e somos verdadeiramente especialistas nas áreas em que intervimos - sabemos o que fazemos e fazemo-lo 

com Qualidade. Somos uma empresa Certificada pela norma NP EN ISO 9001:2008cccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc 

Designccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc 

Ocupa um lugar central na nossa estrutura. Acreditamos que uma boa solução, é aquela que em termos funcionais responde de forma adequada aos 

requisitos de utilização, é esteticamente apelativa e equilibrada, é exequível ao nível da produção e resulta num custo final adequado.

Produçãoccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc

Fabricamos integralmente a grande maioria das soluções que projectamos. Compreendemos e valorizamos de igual forma tanto a vertente técnica 

como estética. Somos uma empresa “Hands on the Job”.cccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc 

Flexibilidadeccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc 

A nossa estrutura produtiva assenta essencialmente numa base de “produto à medida”, o que permite total flexibilidade ao nível das soluções propostas.

I&D - Investigação e Desenvolvimentocccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc

Mantemos em permanência processos de pesquisa e desenvolvimento de novos produtos e soluções.cccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc

Conhecemos o mercadoccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc 

Procuramos continuamente melhor conhecer as especificidades do negócio dos nossos clientes e compreender as suas necessidades, para desse modo 

melhor adequar a nossa oferta.cccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccccc 
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Sistemas de Sinalética para Exterior

Com uma estrutura produtiva assente essencialmente numa base de “produto à medida”, 

desenvolvemos e fabricamos soluções únicas, que respondem na íntegra à particularidade 

e especificidade de cada projecto.

Fabricamos igualmente um conjunto de soluções standard, que nos permite responder de 

forma económica e pronta a todo o tipo de solicitações.
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Sistemas de Sinalética para Interior 

Procuramos garantir a integração natural e harmoniosa dos diferentes elementos de Sinalética nos 

ambientes em que vão ser instalados.

Acreditamos que a conjugação criativa, tanto de materiais como de técnicas de produção, é factor 

essencial para a produção de soluções originais, esteticamente apelativas, equilibradas e eficazes 

em termos funcionais.
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Sistemas de Sinalética LED SERIES

Com um conceito “up scale” e minimalista ao nível do Design, a LED SERIES caracteriza-se 

pela integração de tecnologia LED e o consequente baixo consumo energético. 

Propicia diferentes configurações e acabamentos.
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Sistemas de Sinalética Braille

Somos pioneiros na introdução da Sinalética Braille no mercado nacional. Trata-se de um importante passo em frente, 

na antecipação de imperativos legislativos Europeus.

O sistema desenvolvido pela Bindopor, permite a transcrição Braille das mensagens veiculadas em todas as soluções 

de Sinalética que fabricamos.
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DDS - DIGITAL DYNAMIC SIGNAGE

O DDS é um sistema de Sinalética dinâmico, que complementa de forma efectiva a tradicional Sinalética estática, através da integração de ecrãs LCD. 

Permite a divulgação de mensagens e conteúdos em diversos formatos, desde um simples texto informativo ou de encaminhamento, até animações 

gráficas e filmes, destinados à promoção de serviços e produtos diversos.

 

A partir de um sistema simples do tipo “Stand-alone”, pode evoluir para uma instalação com múltiplos elementos ligados entre si em rede e distribuídos 

ao longo de um edifício, ou mesmo em diferentes localizações geográficas. 

Os conteúdos/informação são geridos pelo utilizador a partir do sistema informático existente localmente ou de forma remota através da Internet, 

permitindo a actualização e gestão de cada terminal de forma individualizada e em tempo real.

DDS – Sinalética Digital Dinâmica
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FOOTPRINT – Corporate Art and more

Na Footprint, uma marca registada da Bindopor, integramos Arte e Design, 

e transformamos imagens em elementos decorativos de alto valor estético.

Criamos programas únicos – site specific – para a decoração de interiores. 

De A a Z, pesquisamos, desenvolvemos e propomos a solução mais adequada 

e ajustada à especificidade e orçamento de cada projecto.
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Sinalização de Emergência e de Segurança 

Oferecemos uma gama diversificada e completa de sinais de Emergência, Informação e Segurança, 

fotoluminiscentes ou normais. Para além de sinais tipificados e standard, fabricamos igualmente 

todo o tipo de Sinalização Especifica ou de acordo com normas particulares.
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Dispomos de um conjunto muito diversificado de equipamentos de Mobiliário Urbano, 

de recolha selectiva e tratamento de lixos, de controlo antitabagismo e de limpeza urbana. 

Completa a nossa oferta um conjunto de equipamentos delimitadores de acesso 

e de gestão de públicos e filas de encaminhamento de pessoas.

Mobiliário Urbano e de recolha Selectiva
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Oferecemos uma gama diversificada em produtos técnicos e complementos de decoração, 

que visam simplificar a operação hoteleira e outros espaços públicos, garantindo a durabilidade 

da construção e qualidade do Design.

Complementos Técnicos e de Decoração
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Propomos uma gama diversificada de produtos de acolhimento e informação a clientes,

para o Quarto, Restaurante e Bares. 

Para além de soluções com medidas e formato standard em materiais naturais ou reciclados,

desenvolvemos a pedido, produtos únicos e desenvolvidos de raiz.

Complementos de Hotelaria: Alojamento e F&B
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A mais ampla gama de Badges, Placas, Cartões de Congressos, Cartões Plástico tipo Crédito e Pulseiras Invioláveis, 

destinados à identificação tanto de Funcionários, como de Público com acesso a áreas restritas e/ou espectáculos. 

Os nossos produtos podem incluir hologramas ou outras soluções de Segurança que garantam a 

inviolabilidade ou a sua cópia ou contrafacção.

Disponibilizamos ainda uma oferta muito diversificada ao nível dos produtos Promocionais e de Cortesia. 

A nossa intervenção nesta área, engloba igualmente o desenvolvimento de um pacote de Merchandising 

personalizado e próprio da unidade e/ou grupo, incluindo os sistemas expositivos, bem como a montagem e 

gestão da logística ao nível da armazenagem e distribuição.

Identificação de Pessoas e Promocionais
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Desenvolvemos de raiz e/ou reformulamos a Identidade Corporativa dos nossos clientes, tomando em devida consideração 

a especificidade própria de cada operação Hoteleira, o conceito, as características, os valores e o mercado a que se dirige. 

Porque importa salvaguardar a integridade da “Imagem de Marca”, propomo-nos proceder à sua correcta integração nos

inúmeros elementos gráficos, tanto de suporte à actividade, como de promoção comercial e institucional da unidade 

e dos seus serviços.

Design Gráfico / Imagem Corporativa
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Na área do Design Industrial, projectamos soluções esteticamente equilibradas, tecnicamente funcionais, 

exequíveis ao nível da produção e que, por consequência, resultem num custo adequado.

Design de Equipamento
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Nível 1 - O Projecto de Sinaléticacccccccccccccccc

Nesta fase determinamos os circuitos, os percursos 

e o encaminhamento de público e utentes, as 

dimensões, a localização no edifício ou espaço 

exterior e a mensagem/texto dos diferentes elementos 

q u e  c o m p õ e m  a  S o l u ç ã o  d e  S i n a l é t i c a . 

Inclui a implantação em planta.

Nível 3 – Orçamentação, Fabricação, Montagem 

e Manutençãocccccccccccccccccccccccccccccccccc

Determinamos o custo e a orçamentação da solução. 

Sendo-nos adjudicado, passamos à produção e à 

posterior montagem em obra. Por fim, disponibilizamos 

um serviço de manutenção preventiva e correctiva 

contratado anualmente.cccccccccccccccccccccccccccccc
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Öffnungszeiten 

Opening Hours
h - h 

Frischwasserbecken
Fresh Water Pool

PH- Wert
PH

Chlor-Wert
Chlorine

                           CO 

Kontrollstunde
Control Hour  

H Letzte Kontrolle
Last Cleaning Hour H 

SICHERHEITSMASSNAHMEN ZUR BENUTZUNG VOM POOL
SAFETY MEASURES AND USE TREATMENT POOL

Tauchen, springen und umherrennen ist verboten
Diving, jumping and running around the pool is forbidden
 
Kinder müssen immer unter Aufsicht eines Erwachsenen sein
Children must be always supervised by adults  

Im Notfall die Rezeption kontaktieren
In case of emergency contact the reception    
 
Nachtschwimmen ist nicht gestattet
Swimming at night is forbidden 

Der Poolbereich ist ausschliesslich für unsere Hotelgäste bestimmt.
The treatment pool is for the exclusive use of our hotel guests  

Bitte vorher abduschen
Have a shower before going into the water 
 
Luftmatratzen sowie andere aufblasbare Spielgeräte sind nicht im Pool gestattet
Air beds, inflatable dinghies or ball games are prohibited in the pool  
 
Keine Badeaufsicht
No lifeguard on duty 

Temperatur
Temp.

Sauna

  RULES FOR USING THE SAUNA

. The user is wholly responsible for misusing the equipment;

. Do not touch the heater;

. Do not place any liquids or object on the top of the heater as it may cause a fire;

. In case you feel nausea, dizziness or uncomfortable, do not use the sauna;

. Always use the spoon to pour water over the stones, don't use the bucket; 

. When pouring the water over the stones, keep away from the steam;

. A shower must be taken prior to entering the Sauna;

. Always use a towel when inside the Sauna;

. Break every 10 minutes between sessions by cooling off with a cold shower;

. Always end the sessions with a long cold shower and relax for a few
  moments;
. Maximum capacity: 6 people;
. Advised temperature: 80º C;
. When using the equipment, make sure you are fully aware of its perfect 
  operation, and respect it.

  Enjoy the Sauna with safety

  SAUNAREGELUNG

. ;Der Benutzer ist für die Schäden na den Geräten verantwortlich

. Den Heizofen nicht anfassen;

. Keine brennbare Fluessigkeit über den Heizofen giessen;

. Bei nicht wohlbefinden die Sauna nicht benutzen;

. Immer mit dem vorgesehenen Löffel das Wasser über die Steine giessen; 

. Den Dampf fernhalten;

. Vor Betreten der Sauna bitte abduschen;

. Während des Saunagangs immer einen Handtuch benutzen;

. Eine 10 Minütige Paus zwischen den Saunagängen wird empfohlen;

. Nach der Beendigung der Sauna kalt abduschen;

. Max 6 Personen;

. Vorgeschriebene Temperatur 80º C;

. Bitte die Geräte mit vorsicht behandeln.

  Viel Spass in der sauna

Dampfsauna
Steam Bath

  

  RULES FOR USING THE STEAM BATH

. Using the equipment on one's own responsibility;

. We do not advise the use of this equipment if you are being in strong
  medication, unless your doctor approves it;
. You should use the steam only if you feel comfortable inside the cabin. Time
  should not exceed - 10 minutes per session;
. Always use a towel when inside the steam;
. A shower must be taken prior entry the steam; 
. For your safety keep away from the steam nozzle (steam exit), as it may
  causes serious burns;
. Always end the sessions with a cold shower and/or relax for a few moments;
. Maximum capacity 12 people;
. Recommended temperature - 45º  C;
. Please use the equipment with a clear conscience and respect for it's best 
  function.

  Enjoy the Steam Bath with safety

  

  DAPFSAUNAREGELUNG

. Benutzung auf eigene Gafahr;

. Bitte bei Medikamenteneinnahme vor der Benutzung den Arzt konsultieren;

. Die Dampfsaune nur in guter Verfassung benutzen und die vorgeschriebene 
  Zeit von10 Minuten nicht überschreiten;
. Bitte in der Sauna immer einen Handtuch benutzen;
. Vor den Saunagang bitte abduschen; 
. In einem Brandfall bitte den Notfallknopf benutzen;
. Den Saunagang immer mit einer kalten Dusche beenden oder sich für ein paar
  Minuten entspannen;
. Max. 12 Personen;
. Empfohlene Temperatur - 45º  C;
. Bitte  die Sauna ordentlich verlassen und die Ausstattung sorgfältig behandeln.

  Viel Spass mit Sicherheit

  REGELN ZUR BENUTZUNG VON FITNESSGERÄTEN

. Übungen oder Aktivitäten auf eigene Verantwortung; 

. Bitte tragen Sie Fitnessbekleidung und Turnschuhe;

. Während der Übungen tragen sie bitte keine Badegardrobe;

. Personen unter 16 Jahren dürfen die Geräte nicht benutzen; 

. Das Hotel trägt keine Verantwortung für Verletzungen und 
  Schäden.

  Viel Spass mit Sicherheit

  RULES FOR USING THE GYMNASIUM

. Exercising or any other fitness activity are the client's sole 
  responsibility; 
. It is recommended to wear appropriate clothing and footwear;
. When exercising, you are not allowed to use swimming trunks 
  or bathrobe;
. Minors under 16 are not allowed in the Gymnasium; 
. The hotel is not responsible for any injury that might occur during 
  practice and any physical activity or misuse of the equipment.

  Enjoy the Gymnasium with safety

Fitness
Gymnasium

Nível 2 – O Conceito Gráfico e a solução Técnica. Prototipagem.

Neste segundo nível tratamos o desenvolvimento Estético e Técnico 

da solução a implementar. Identificamos matérias-primas e técnicas 

de produção. Olhamos e valorizamos de igual forma as duas 

vertentes, no sentido de desenvolver uma solução que responda de 

forma eficaz aos requisitos de utilização, seja esteticamente 

equilibrada e resulte num custo adequado. Produzimos protótipos e 

realizamos testes em obra.
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A nossa intervenção passa por 3 níveis que podem ser contratados individualmente ou em conjunto:

Projecto de Sinalética
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Referências

. CLODAGH DESIGN - NEW YORK - USA

. G2J DESIGN - NEW YORK - USA

. WIMBERLY INTERIORS - WATG - UNITED KINGDOM

. G1 ARCHITECTURE - UNITED KINGDOM

. THE DRAWING ROOM INTERIORS - UNITED KINGDOM

. THE PARKER COMPANY - DUBAI

. PIATEK HOSPITALITY PROCUREMENT - THE NETHERLANDS

. CARBONE INTERIOR DESIGN - WOLFHALDEN - SWITZERLAND

. NINI ANDRADE SILVA - FUNCHAL - PORTUGAL

. VIRIATO HOTEL CONCEPT - RECAREI - PORTUGAL

. PROMONTORIO ARCHITECTS - LISBON - PORTUGAL

. BROADWAY MALYAN - LISBON - PORTUGAL

. SOUTO MOURA - ARCHITECTS

. PESTANA CHELSEA BRIDGE - LONDON - UNITED KINGDOM

. COMPASS GROUP - SURREY - UNITED KINGDOM

. EXTREME HOTELS - LONDON - UNITED KINGDOM

. MUNSTERS STADIUM CONVENTION CENTER – IRELAND

. PESTANA BERLIN - BERLIN - GERMANY

. SANA BERLIN - GERMANY

. THE WESTIN GRAND - FRANKFURT - GERMANY

. ST. REGIS - ASTANA - KAZAKHSTAN

. VALAMAR HOTELS AND RESORTS - POREC - CROATIA

. CORINTHIA HOTELS - MALTA 

. CROWN PLAZA MADRID AIRPORT - SPAIN 

. HOTEL MONJAS DEL CARMEN - SPAIN

. HOTEL PLAYA COTOBRO - SPAIN 

. HOTEL PRECIADOS - MADRID - SPAIN  

. HOTEL LE LINGOUSTO -  CUERS - FRANCE

. HOTEL MONTAIGNE - PARIS - FRANCE

. HOTEL OASIS - LA JUHEL - FRANCE

. SIX SENSES DOURO VALLEY

. CONRAD ALGARVE - PORTUGAL

. CARLTON MADEIRA - FUNCHAL - PORTUGAL

. THE WESTIN CAMPO REAL - PORTUGAL

. INTERCONTINENTAL PALACIO CARDOSAS - OPORTO - PORTUGAL

. INTERCONTINENTAL ESTORIL - PORTUGAL

. DOLCE HOTELS & RESORTS - TURCIFAL - PORTUGAL

. AQUAPURA DOURO VALLEY - PORTUGAL

. MELIÃ HOTELS & RESORTS - CAPARICA - PORTUGAL 

. MARRIOTT HOTELS - LISBON - PORTUGAL

. SHERATON HOTELS & RESORTS - LISBOA - PORTUGAL

. EPIC SANA LISBOA - PORTUGAL

. EPIC SANA ALGARVE - PORTUGAL

. TRYP  BY WINDHAM - LISBOA - PORTUGAL

. HOLIDAY INN - PORTUGAL

. PESTANA PALACE HOTEL - LISBON - PORTUGAL

. RADISSON SAS - LISBON - PORTUGAL

. UNITED INVESTMENTS PORTUGAL

. QUINTA DO LAGO - ALGARVE - PORTUGAL

. VALE DO LOBO - ALGARVE - PORTUGAL

. MILITARY HOTEL ORAN - ALGERIA

. MARINA BAÍA - LUANDA - ANGOLA

. HOTEL TERMINUS - ANGOLA

. ACACIAS PLACE - BENGUELA - ANGOLA

. ALDEAMENTO TURÍSTICO RELÍQUIA - LUANDA - ANGOLA

. ANGOIMO - ANGOLA

. ATRIUM INDEPENDÊNCIA - LUANDA - ANGOLA

. COMANDANTE GIKA - LUANDA - ANGOLA

. GARDEN TOWERS - LUANDA - ANGOLA

. HOTEL ALVALADE - LUANDA - ANGOLA

. HOTEL ILHA DO MAR - ILHA DO CABO - ANGOLA

. HOTEL MISSINGA - BENGUELA - ANGOLA

. HOTEL SAMBA - LUANDA - ANGOLA 

. HOTEL TRÓPICO - LUANDA - ANGOLA

. HOTEL TURIMAR - LOBITO - ANGOLA

. TALATONA PLAZA - LUANDA SUL – ANGOLA

. IBER SOYO HOTEL - SOYO - ANGOLA

. VIP GRAND - LUANDA - ANGOLA

. VIP DIAMANTE - LUANDA - ANGOLA

. MIAMI BEACH - LUANDA - ANGOLA

. MULEMBA RESORT - CACUACO (LUANDA) - ANGOLA

. PESTANA SÃO TOMÉ E PRINCIPE - SÃO TOMÉ E PRINCIPE

. ÓASIS SALINAS SEA RESORT - CABO VERDE

. HOTEL XAGUATE - CABO VERDE

. HOTEL AVENIDA - MAPUTO - MOÇAMBIQUE

. ALTIS HOTELS - PORTUGAL

. AMORIM TURISMO - PORTUGAL

. AVIZ HOTEL - PORTUGAL

. BAIRRO ALTO HOTEL - PORTUGAL

. BEMSAÚDE HOTEL GROUP

. CIDADELA HISTORIC HOTEL - CASCAIS - PORTUGAL

. SKYNA HOTELS 

. CASCAIS MIRAGEM - CASCAIS PORTUGAL

. NAU HOTELS & RESORTS - PORTUGAL

. CONVENTO DO ESPINHEIRO HERITAGE HOTEL

. DETAILS HOTELS & RESORTS - PORTUGAL

. DOM PEDRO HOTELS - PORTUGAL

. FOUR VIEWS BAIA HOTEL - PORTUGAL

. GRANDE REAL VILLA ITALIA 

. HOTEL DA MÚSICA - PORTUGAL

. SIX SENSES 

. M´AR DE AR HOTELS - PORTUGAL

. QUINTA DA LIXA - PORTUGAL

. DOURO ROYAL VALLEY HOTEL & SPA

. FOUR VIEWS BAIA HOTEL

. INATEL HOTELS - PORTUGAL

. INTERNATIONAL DESIGN HOTEL - LISBON - PORTUGAL

. INSPIRA SANTA MARTA - PORTUGAL

. LAGOAS PARK HOTEL

. LBV HOUSE HOTEL - PORTUGAL

. LONGEVITY WELNESS RESORT - PORTUGAL

. NEYA LISBOA HOTEL

. OLISSIPPO HOTELS

. ONYRYA MARINHA EDITION HOTEL - PORTUGAL

. PESTANA HOTEL GROUP

. POUSADAS DE PORTUGAL

. MY STORY HOTELS

. QUINTA DAS LÁGRIMAS

. QUINTA DA MARINHA

. QUINTA DO LAGO

. QUINTA SHOPPING

. REAL HOTELS

. SANTA JUSTA HOTEL - LISBOA - PORTUGAL

. SANA HOTELS

. TEATRO HOTEL - OPORTO - PORTUGAL

. THE BEAUTIQUE HOTEL FIGUEIRA - PORTUGAL

. THE OITAVOS HOTEL 

. TIVOLI HOTELS & RESORTS

. TROIA DESIGN HOTEL

. VALE DO LOBO RESORT

. VIDAGO PALACE HOTEL

. VILA GALÉ HOTELS
· VILAMOURA MARINOTEL
. VIP HOTELS
. SACCHARUM HOTEL RESORT & SPA

. MCDONALD'S PORTUGAL

. EUREST PORTUGAL

. HOLMES PLACE PORTUGAL

. HERTZ - PORTUGAL

. PORTUGÁLIA - PGA

. TAP AIR PORTUGAL

. ESTORIL SOL CASINOS

. SOLVERDE CASINOS

. PESTANA CASINO

. ANA AEROPORTOS DE PORTUGAL

. AUTÓDROMO INTERNACIONAL DO ALGARVE

. CAMPERA OUTLET SHOPPING

. FREEPORT OUTLET SHOPPING

. QUINTA SHOPPING



Bindopor, Lda

Apartado 92

2494-909 Ourém

Portugal

(+351) 249 541 554

Phone (+351) 249 540 150

Fax. 

Email: bindopor@bindopor.com

www.bindopor.com

Direcção Geral

José Costa Rodrigues

jcr@bindopor.com

Direcção Comercial

João Assis Pereira

jap@bindopor.com

Apoio a Clientes

Assunção Marques

am@bindopor.com
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